
RIFLE BRONZE BORE BRUSH - SINCLAIR INTERNATIONAL BRONZE
RIFLE BORE BRUSH, 25 CALIBER, 8-32M

Sinclair bronze bore brushes are manufactured significantly larger than bore
diameter to fit your barrel properly and have a closed loop on the end. Many
other brushes are undersized and don't do an adequate job of scrubbing the
barrel.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL BRONZE RIFLE BORE BRUSH, 25 CALIBER, 8-32M
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000114
Mfr. No.:
Caliber: 25 Caliber (.257)
Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für die RIFLE BRONZE BORE
BRUSH

Einleitung
Vielen Dank, dass du die RIFLE BRONZE BORE BRUSH von Sinclair International gewählt hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch und bewahre es für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Laufbürste vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Laufbürste außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Laufbürste nur mit Feuerwaffen, die dem angegebenen Kaliber (25 Kaliber / .257) entsprechen.
Trage immer geeigneten Augenschutz beim Reinigen von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Laufbürste entladen ist.
Verwende beim Schrubben keine übermäßige Kraft, um Beschädigungen des Laufs zu vermeiden.
Lagere die Laufbürste an einem sicheren, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich Reinigungsmittel und einer
Reinigungsstange.

Befestigung der Laufbürste:

Befestige die Laufbürste sicher an der Reinigungsstange.
Stelle sicher, dass die geschlossene Schlaufe am Ende der Bürste richtig befestigt ist, um ein Abfallen
während der Nutzung zu verhindern.

Reinigungsverfahren:

Trage ein geeignetes Reinigungsmittel auf die Laufbürste auf.
Führe die Laufbürste von der Kammerseite (falls zutreffend) in den Lauf ein und schiebe sie durch das
Rohr.
Verwende eine gleichmäßige, sanfte Bewegung, um den Lauf zu schrubben. Drücke die Bürste nicht
gewaltsam.
Ziehe die Bürste vorsichtig aus dem Lauf zurück.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, um einen sauberen Lauf zu erreichen.

Nach der Reinigung:

Überprüfe nach der Reinigung die Laufbürste auf Beschädigungen.
Reinige die Laufbürste mit Lösungsmittel und lasse sie vor der Lagerung trocknen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Laufbürste gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Laufbürste beschädigt oder abgenutzt ist, versuche nicht, sie zu verwenden; entsorge sie
verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur RIFLE BRONZE BORE BRUSH wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
örtlichen Händler. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen für eine schnellere Unterstützung bereithältst.

Dieses Sicherheitshinweisdokument soll dir helfen, die RIFLE BRONZE BORE BRUSH sicher und effektiv zu
verwenden. Die Einhaltung dieser Richtlinien verbessert dein Erlebnis und gewährleistet die Einhaltung der
Sicherheitsvorschriften. Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Wartung deiner Feuerwaffen priorisierst.
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Safety Instruction Guide for RIFLE BRONZE BORE
BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE BRONZE BORE BRUSH from Sinclair International. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the bore brush before use for any signs of damage or wear.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recalls or safety alerts through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bore brush only with firearms that match the specified caliber (25 Caliber / .257).
Always wear appropriate eye protection when cleaning firearms.
Ensure the firearm is unloaded before using the bore brush.
Do not use excessive force when scrubbing to avoid damaging the barrel.
Store the bore brush in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary cleaning supplies, including cleaning solvent and a cleaning rod.

Attaching the Bore Brush:

Attach the bore brush to the cleaning rod securely.
Ensure that the closed loop on the end of the brush is properly fastened to prevent detachment during
use.

Cleaning Procedure:

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the bore brush into the barrel from the chamber end (if applicable) and push it through the bore.
Use a smooth, steady motion to scrub the barrel. Do not force the brush.
Pull the brush back out of the barrel carefully.
Repeat the process as necessary to achieve a clean barrel.

PostCleaning:

After cleaning, inspect the bore brush for any damage.
Clean the bore brush with solvent and allow it to dry before storage.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
If the bore brush is damaged or worn out, do not attempt to use it; dispose of it responsibly.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the RIFLE BRONZE BORE BRUSH, please contact the manufacturer or your
local distributor. Ensure that you have the product information ready for faster assistance.

This safety instruction guide is designed to help you use the RIFLE BRONZE BORE BRUSH safely and effectively.
Adhering to these guidelines will enhance your experience while ensuring compliance with safety regulations. Thank
you for prioritizing safety in your firearm maintenance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el CEPILLO
DE BRONCE PARA CAÑONES

Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE BRONCE PARA CAÑONES de Sinclair International. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente y guárdalo para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona siempre el cepillo de cañón antes de usarlo para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre retiradas de productos o alertas de seguridad a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el cepillo de cañón solo con armas de fuego que coincidan con el calibre especificado (25 Caliber /
.257).
Siempre usa protección ocular adecuada al limpiar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el cepillo de cañón.
No utilices fuerza excesiva al fregar para evitar dañar el cañón.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seguro y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Reúne los suministros de limpieza necesarios, incluyendo solvente de limpieza y una varilla de
limpieza.

Adjuntando el Cepillo de Cañón:

Adjunta el cepillo de cañón a la varilla de limpieza de manera segura.
Asegúrate de que el lazo cerrado en el extremo del cepillo esté correctamente sujeto para evitar que
se desprenda durante el uso.

Procedimiento de Limpieza:

Aplica un solvente de limpieza adecuado al cepillo de cañón.
Inserta el cepillo de cañón en el cañón desde el extremo de la recámara (si es aplicable) y empújalo a
través del cañón.
Usa un movimiento suave y constante para fregar el cañón. No fuerces el cepillo.
Retira el cepillo del cañón con cuidado.
Repite el proceso según sea necesario para lograr un cañón limpio.

PostLimpieza:

Después de limpiar, inspecciona el cepillo de cañón en busca de cualquier daño.
Limpia el cepillo de cañón con solvente y déjalo secar antes de guardarlo.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el cepillo de cañón de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el cepillo de cañón está dañado o desgastado, no intentes usarlo; deséchalo de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el CEPILLO DE BRONCE PARA CAÑONES, por favor contacta
al fabricante o a tu distribuidor local. Asegúrate de tener la información del producto lista para una asistencia más
rápida.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a utilizar el CEPILLO DE BRONCE PARA
CAÑONES de manera segura y efectiva. Cumplir con estas pautas mejorará tu experiencia mientras aseguras el
cumplimiento de las regulaciones de seguridad. Gracias por priorizar la seguridad en el mantenimiento de tus armas
de fuego.
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Guide de sécurité pour la BROSSE EN BRONZE POUR
CANONS DE FUSIL

Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE EN BRONZE POUR CANONS DE FUSIL de Sinclair International. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.
Veuillez lire ce document attentivement et conservezle pour référence future.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspectez toujours la brosse avant de l'utiliser pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez la brosse hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels ou alertes de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez la brosse uniquement avec des armes à feu correspondant au calibre spécifié (25 Caliber / .257).
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors du nettoyage des armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse.
Ne forcez pas lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon.
Rangez la brosse dans un endroit sûr, sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les fournitures nécessaires au nettoyage, y compris un solvant de nettoyage et une tige de
nettoyage.

Fixation de la brosse :

Fixez la brosse au rod de nettoyage de manière sécurisée.
Assurezvous que la boucle fermée à l'extrémité de la brosse est correctement attachée pour éviter tout
détachement pendant l'utilisation.

Procédure de nettoyage :

Appliquez un solvant de nettoyage approprié sur la brosse.
Insérez la brosse dans le canon par l'extrémité de la chambre (si applicable) et poussezla à travers le
canon.
Utilisez un mouvement doux et régulier pour frotter le canon. Ne forcez pas la brosse.
Retirez la brosse du canon avec précaution.
Répétez le processus si nécessaire pour obtenir un canon propre.

Après le nettoyage :

Après le nettoyage, inspectez la brosse pour tout dommage.
Nettoyez la brosse avec du solvant et laissezla sécher avant de la ranger.

Instructions de mise au rebut
Débarrassezvous de la brosse conformément aux réglementations locales.
Si la brosse est endommagée ou usée, ne tentez pas de l'utiliser ; jetezla de manière responsable.

Contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la BROSSE EN BRONZE POUR CANONS DE FUSIL, veuillez
contacter le fabricant ou votre distributeur local. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit prêtes pour
obtenir une assistance plus rapide.

Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser la BROSSE EN BRONZE POUR CANONS DE FUSIL de
manière sûre et efficace. Respecter ces directives améliorera votre expérience tout en garantissant la conformité aux
réglementations de sécurité. Merci de donner la priorité à la sécurité dans l'entretien de votre arme à feu.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTKI MOSIĘŻNEJ
DO LUF RIFLE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTKI MOSIĘŻNEJ DO LUF od Sinclair International. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Proszę dokładnie przeczytać ten dokument i zachować go na przyszłość.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze sprawdzaj szczotkę lufy przed użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj szczotkę lufy w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach lub alertach bezpieczeństwa za pośrednictwem platformy EU
Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj szczotki lufy tylko z bronią palną, która odpowiada określonemu kalibrowi (25 Kaliber / .257).
Zawsze zakładaj odpowiednie okulary ochronne podczas czyszczenia broni palnej.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem szczotki lufy.
Nie używaj nadmiernej siły podczas szorowania, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Przechowuj szczotkę lufy w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz potrzebne akcesoria do czyszczenia, w tym środek czyszczący i pręt czyszczący.

Mocowanie Szczotki Lufy:

Bezpiecznie przymocuj szczotkę lufy do pręta czyszczącego.
Upewnij się, że zamknięta pętla na końcu szczotki jest prawidłowo przymocowana, aby zapobiec
odłączeniu podczas użycia.

Procedura Czyszczenia:

Nałóż odpowiedni środek czyszczący na szczotkę lufy.
Włóż szczotkę lufy do lufy od strony komory (jeśli dotyczy) i przesuń ją przez lufę.
Używaj gładkiego, stałego ruchu do szorowania lufy. Nie wymuszaj ruchu szczotki.
Ostrożnie wyciągnij szczotkę z lufy.
Powtórz proces w razie potrzeby, aby osiągnąć czystą lufę.

Po Czyszczeniu:

Po czyszczeniu sprawdź szczotkę lufy pod kątem uszkodzeń.
Wyczyść szczotkę lufy środkiem czyszczącym i pozwól jej wyschnąć przed przechowaniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj szczotkę lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli szczotka lufy jest uszkodzona lub zużyta, nie próbuj jej używać; zutylizuj ją odpowiedzialnie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących SZCZOTKI MOSIĘŻNEJ DO LUF, prosimy o
kontakt z producentem lub lokalnym dystrybutorem. Upewnij się, że masz gotowe informacje o produkcie, aby
uzyskać szybszą pomoc.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu pomóc Ci w bezpiecznym i skutecznym użytkowaniu SZCZOTKI
MOSIĘŻNEJ DO LUF. Przestrzeganie tych wytycznych poprawi Twoje doświadczenie i zapewni zgodność z
przepisami bezpieczeństwa. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas konserwacji broni
palnej.
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Turvallisuusohjeet RIFLE BRONZE BORE BRUSH
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE BRONZE BORE BRUSH tuotteen Sinclair Internationalilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ja
säilytä se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista bore brush ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä bore brush lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetoinfoista tai turvallisuushälytyksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä bore brushia vain aseissa, jotka vastaavat ilmoitettua kaliiperia (25 Kaliiperi / .257).
Käytä aina asianmukaista silmäsuojaa aseita puhdistaessasi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen bore brushin käyttöä.
Älä käytä liiallista voimaa harjatessasi, jotta piippu ei vaurioidu.
Säilytä bore brush turvallisessa, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien puhdistussydäntä ja puhdistusliuosta.

Bore Brushin kiinnittäminen:

Kiinnitä bore brush puhdistusliimaan tukevasti.
Varmista, että harjan päässä oleva suljettu silmukka on kunnolla kiinnitetty, jotta se ei irtoa käytön
aikana.

Puhdistusmenettely:

Levitä sopivaa puhdistusliuosta bore brushille.
Työnnä bore brush piippuun patruunapesän päästä (jos sovellettavissa) ja vie se piipun läpi.
Käytä tasaista ja jatkuvaa liikettä piipun harjaamiseen. Älä pakota harjaa.
Vedä harja varovasti takaisin piipusta.
Toista prosessi tarpeen mukaan puhtaan piipun saavuttamiseksi.

Puhdistuksen jälkeen:

Tarkista bore brush puhdistuksen jälkeen mahdollisten vaurioiden varalta.
Puhdista bore brush liuoksella ja anna sen kuivua ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä bore brush paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Jos bore brush on vaurioitunut tai kulunut, älä käytä sitä; hävitä se vastuullisesti.

Lisätietoja varten



Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen RIFLE BRONZE BORE BRUSH tuotteeseen, ota yhteyttä
valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina nopeampaa apua varten.

Tämä turvallisuusohjeopas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään RIFLE BRONZE BORE BRUSH tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Näiden ohjeiden noudattaminen parantaa käyttökokemustasi samalla kun varmistat
turvallisuusmääräysten noudattamisen. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle aseesi huollossa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE BRONZE BORE
BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE BRONZE BORE BRUSH från Sinclair International. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta
dokument noggrant och spara det för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid borsten innan användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser eller säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd borsten endast med skjutvapen som matchar den angivna kalibern (25 Kaliber / .257).
Använd alltid lämplig ögonskydd vid rengöring av skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder borsten.
Använd inte överdriven kraft när du skrubbar för att undvika att skada pipan.
Förvara borsten på en säker, torr plats borta från direkt solljus och fukt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringslösning och en rengöringsstav.

Fästa borsten:

Fäst borsten på rengöringsstaven på ett säkert sätt.
Se till att den slutna öglan i änden av borsten är ordentligt fastsatt för att förhindra att den lossnar under
användning.

Rengöringsprocedur:

Applicera en lämplig rengöringslösning på borsten.
Sätt in borsten i pipan från kammaren (om tillämpligt) och tryck den genom pipan.
Använd en jämn, stadig rörelse för att skrubba pipan. Tvinga inte borsten.
Dra försiktigt tillbaka borsten ur pipan.
Upprepa processen vid behov för att uppnå en ren pipa.

Efter rengöring:

Efter rengöring, inspektera borsten för eventuella skador.
Rengör borsten med lösning och låt den torka innan förvaring.

Avfallsanvisningar
Kassera borsten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om borsten är skadad eller sliten, försök inte använda den; kassera den på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående RIFLE BRONZE BORE BRUSH, vänligen kontakta tillverkaren eller
din lokala distributör. Se till att du har produktinformationen redo för snabbare assistans.

Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att hjälpa dig att använda RIFLE BRONZE BORE BRUSH på ett
säkert och effektivt sätt. Att följa dessa riktlinjer kommer att förbättra din upplevelse samtidigt som du säkerställer
efterlevnad av säkerhetsföreskrifter. Tack för att du prioriterar säkerhet i din underhåll av skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro RIFLE BRONZE BORE
BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE BRONZE BORE BRUSH od společnosti Sinclair International. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu.
Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument a uchovejte ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy před použitím zkontrolujte kartáč na případné známky poškození nebo opotřebení.
Držte kartáč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení výrobků nebo bezpečnostních upozorněních prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte kartáč pouze s palnými zbraněmi, které odpovídají specifikovanému kalibru (25 Caliber / .257).
Vždy noste vhodné ochranné brýle při čištění palných zbraní.
Zajistěte, aby byla palná zbraň vybitá před použitím kartáče.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, abyste se vyhnuli poškození hlavně.
Uložte kartáč na bezpečné, suché místo mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, aby byla palná zbraň zcela vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Připravte si potřebné čisticí potřeby, včetně čisticího rozpouštědla a čisticí tyče.

Připojení kartáče:

Bezpečně připojte kartáč k čisticí tyči.
Ujistěte se, že uzavřená smyčka na konci kartáče je správně upevněna, aby se zabránilo odpojení
během použití.

Postup čištění:

Naneste vhodné čisticí rozpouštědlo na kartáč.
Vložte kartáč do hlavně od konce komory (pokud je to možné) a protlačte ho hlavní.
Používejte plynulý a stabilní pohyb pro čištění hlavně. Nepoužívejte sílu.
Opatrně vytáhněte kartáč zpět z hlavně.
Opakujte proces podle potřeby, dokud nebude hlaveň čistá.

Po čištění:

Po čištění zkontrolujte kartáč na případné poškození.
Kartáč vyčistěte rozpouštědlem a nechte uschnout před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kartáč v souladu s místními předpisy.
Pokud je kartáč poškozený nebo opotřebovaný, nepokoušejte se ho používat; likvidujte ho odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RIFLE BRONZE BORE BRUSH se prosím obraťte na výrobce nebo svého
místního distributora. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu pro rychlejší pomoc.

Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně používat RIFLE BRONZE BORE
BRUSH. Dodržováním těchto pokynů zlepšíte svou zkušenost a zajistíte dodržování bezpečnostních předpisů.
Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při údržbě svých palných zbraní.


